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NO FRAME - SPECCHI, MIRRORS, SPIEGEL, MIROIRS 

Materiali:
Specchi con cornice in alluminio nei colori ottone brunito 
oppure alluminio anodizzato spazzolato.
Nella versione rettangolare lo specchio può essere 
appeso sia in posizione verticale che orizzontale.

Manutenzione:
Pulire con acqua, saponi liquidi neutri o alcool.
Evitare l’uso di solventi (trielina, acetone) e prodotti acidi 
o abrasivi. 

Materials: 
Wall mirrors with aluminum frame in the colors: burnished 
brass or anodized brushed aluminium.
In the rectangular version, mirror could be hanged wether 
in vertical or horizontal position.

Maintenance: 
Clean with water, neutral liquid soap or alcohol.
Avoid use of solvents (trichloroethylene,acetone), and 
abrasive or acidic products. 

Materialien: 
Wandspiegel aus Aluminium in den Farben: Messing 
brüniert oder gebürstes eloxiert Aluminium.
Der Spiegel in rechteckiger Ausführung kann sowohl vertikal 
als auch horizontal aufgehängt werden.

Pflegeanleitung: 
Mit Wasser, Alkohol und neutralem, flüssigem 
Haushaltsreinigungsmittel  reiningen. Den Gebrauch von 
Lösungen (Trichloräthylen, Aceton), und Scheuermitteln 
vermeiden.

Matériaux: 
Miroir en aluminium finition laiton bruni ou finition alumi-
nium anodisé brossé.
Dans la version rectangulaire, le miroir peut etre 
suspendu en position horizontale ou verticale. 
           
Entretien: 
Nettoyer avec de l’eau, produit d’entretien liquide 
neutre ou alcool domestique; éviter l’utilisation de solvant 
(trielina, acétone) et produits acides ou abrasifs. 

Dimensioni / Dimensions / Dimensionen:

L./W./B. 60	 P./D./T. 2	    H. 60
L./W./B. 80	 P./D./T. 2	    H. 80
L./W./B. 60	 P./D./T. 2     H. 120
L./W./B. 60	 P./D./T. 2	    H. 150
L./W./B. 45	 P./D./T. 2	    H. 190
L./W./B. 80	 P./D./T. 2	    H. 120
L./W./B. 80	 P./D./T. 2	    H. 150



Distanza interasse attaccaglie/
distance between the center of 
the angers

1

2 3

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
1:	Posizionare secondo le misure in tabella i  

tasselli ad espansione. Per una corretta messa 
in bolla orizzontale dei tasselli utilizzare una 
livella;

2:	Agganciare lo specchio come indicato in  
fig.2;

3:	Nel caso sia necessaria un'ulteriore  
regolazione sganciare lo specchio e regolare 
gli attacchi mediante la vite indicata in fig.3. 

ASSEMBLY INSTRUCTION
1:	Position the plugs according to the  

measurments in the table. For a correct  
horizontal leveling of the plugs use a level;

2:	 Hook the mirror as shown in fig. 2;
3:	If further adjustment is necessary, unhook the 

mirror and adjust the connections using the 
screw indicated in fig. 3. 

MONTAGEANLEITUNG
1:	Positionieren Sie die Spreizdübel gemäß  

den Maßen in der Tabelle. Für eine korrekte  
horizontale Nivellierung der Dübel verwenden 
Sie eine Ebene;

2:	Haken Sie den Spiegel ein, wie in Abb. 2;
3:	Wenn weitere Einstellungen erforderlich sind, 

den Spiegel aushängen und die Anschlüsse  
mit der Schraube wie in Abb. 3 einstellen.

 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE

1:	Placer les chevilles à expansion en suivant le 
tableau- pour une correcte installation. Utiliser 
une bulle;

2:	Accrocher le miroir comme indiqué sur le 
schéma 2;

3:	Si un réglage supplémentaire était nécessaire, 
ôter le miroir et régler les crochets comme  
indiqué sur le schéma 3.

Lato/side 45 cm      x=  25 cm
Lato/side 60 cm      x=  40 cm
Lato/side 80 cm      x=  60 cm
Lato/side 120 cm    x=  100 cm
Lato/side 150 cm    x=  130 cm
Lato/side 190 cm    x=  170 cm

 

muro / wall

x=


